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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৬৪৪

৪১/ সাপ ইতািদ িনধন (كتاب قتل الحيات و غيرها)
পিরেদঃ পিরেদ নাই

আরবী

وحدَّثَن ابو الطَّاهرِ، احمدُ بن عمرِو بن سرح اخْبرنَا عبدُ اله بن وهبٍ، اخْبرن مالكُ

شَامه َلوبِ، مائو السبا نرخْبا ‐ فْلَحا ناب َلونْدَنَا مع وهو ‐ ،فيص ننَسٍ، عا نب

هرنْتَظا تلَسفَج ّلصي دْتُهجفَو قَال هتيب ف ِيدٍ الْخُدْرِيعس ِبا َلع خَلد نَّهةَ ارزُه نب

حتَّ يقْض صلاتَه فَسمعت تَحرِيا ف عراجِين ف نَاحية الْبيتِ فَالْتَفَت فَاذَا حيةٌ

فَوثَبت لاقْتُلَها فَاشَار الَ انِ اجلس ‏.‏ فَجلَست فَلَما انْصرف اشَار الَ بيتٍ ف الدَّارِ

‐ سٍ ‐ قَالردٍ بِعهع دِيثنَّا حم ًفَت يهانَ فك ‏.‏ قَال منَع فَقُلْت تيذَا الْبى هتَرا فَقَال

فَخَرجنَا مع رسولِ اله صل اله عليه وسلم الَ الْخَنْدَقِ فَانَ ذَلكَ الْفَتَ يستَاذِنُ

ا فَقَالموي ذَنَهتَافَاس هلها َلا جِعرارِ فَيافِ النَّهنْصه عليه وسلم بِاال صل هال ولسر

لَه رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ خُذْ علَيكَ سلاحكَ فَانّ اخْشَ علَيكَ قُريظَةَ ‏"‏ ‏.‏

فَاخَذَ الرجل سلاحه ثُم رجع فَاذَا امراتُه بين الْبابين قَائمةً فَاهوى الَيها الرمح ليطْعنَها

بِه واصابتْه غَيرةٌ فَقَالَت لَه اكفُف علَيكَ رمحكَ وادخُل الْبيت حتَّ تَنْظُر ما الَّذِي

اخْرجن ‏.‏ فَدَخَل فَاذَا بِحية عظيمة منْطَوِية علَ الْفراشِ فَاهوى الَيها بِالرمح فَانْتَظَمها

مةُ ايتًا الْحوعَ مرسانَ اا كمهيى ادْرا يفَم هلَيع تبطَرالدَّارِ فَاض ف هزكفَر جخَر ثُم بِه

هعُ القُلْنَا ادو كَ لَهنَا ذَلره عليه وسلم فَذَكال صل هولِ السر َلنَا افَجِى قَال َالْفَت

يحيِيه لَنَا ‏.‏ فَقَال ‏"‏ استَغْفروا لصاحبِم ‏"‏ ‏.‏ ثُم قَال ‏"‏ انَّ بِالْمدِينَة جِنا قَدْ اسلَموا فَاذَا

رايتُم منْهم شَيىا فَآذِنُوه ثَلاثَةَ ايام فَانْ بدَا لَم بعدَ ذَلكَ فَاقْتُلُوه فَانَّما هو شَيطَانٌ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৫৬৪৪। আবূ তািহর আহমদ ইবনু আমর ইবনু সারহ (রহঃ) ... িহশাম ইবনু যুহরা (রহঃ) এর আযাদকৃত গালাম
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আবূ সাইব (রহঃ) থেক বিণত য, িতিন (একিদন) আবূ সাঈদ খূদরী (রাঃ) এর কােছ তাঁর ঘের েবশ

করেলন। িতিন বেলন, আিম তখন তাঁেক সালাতরত অবায় পলাম এবং তাঁর সালাত সমা করা পয তাঁর

অেপায় বেস রইলাম। তখন ঘেরর কােণ রাখা খজুর ডােলর েপর মােঝ কান নড়াচড়ার আওয়ায নেত

পলাম। লয কের দখেত পলাম য এিট একিট সাপ। আিম সিটেক মের ফলার জন লাফ িদেত উদত

হলাম। তখন িতিন (সালােত থেকই) ইশারা করেলন য, বেস থাক। সালাত শেষ বািড়র একিট ঘেরর িদেক

ইংিগত কের বলেলন, তুিম িক এ ঘরিট দখেত পা? আিম বললাম, হাঁ। িতিন বলেলন, সখােন নতুন িবেয়

করা আমােদর এক তকণ থাকত। রাবী বেলন, এরপর আমরা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ

খক যুে বিরেয় গলাম। ঐ তণ দুপুেরর িদেক রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ অনুমিত

চেয় িনত এবং তার পিরবােরর কােছ িফের যত।

একিদন স (যথারীিত) রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর অনুমিত চাইেল িতিন তােক বলেলন,

তামার হািতয়ার তামার সােথ িনেয় যাও। কননা আিম তামার উপের বনূ কুরায়যা (ইয়াদীেদর আমণ) এর

আশংকা করিছ। লাকিট তার হািতয়ার িনেয় (বািড়েত) িফের গল। সখােন স তার (নব পিরনীতা) ীেক

দুদরজার মােঝ দাঁড়ান অবায় দখেত পল এবং (তার িত সিহান হেয়) বম িদেয় তােক যখম কের দয়ার

উেেশ তা তার িদেক তাক কের ধরল। মযাদােবাধ তােক পেয় বেসিছল। তখন স (ী) বলল, তামার বমিট

িনেজর কােছ থািমেয় রাখ এবং ঘের েবশ কর। যােত তুিম তা দখেত পার, যা আমােক বর কের িদেয়েছ।

স ঘের ঢুেকই দখেত পল য, এক িবরাটকায় সাপ িবছানার উপের কুলী পািকেয় রেয়েছ। স এর িদেক

বম তাক কের তার ারা এিটেক গেথ ফলল। তারপর বর হেয় তা (বমিট) বািড়র মেধ গঁেড় রাখল।

তখন সিট নেড় চেড় তার িদেক ধািবত হল এবং (মুহূেতর মেধ) সাপ িকংবা তণ এ দু’জেনর ক অিধক ত

মৃতুবরণকারী িছল, তা টর পাওয়া গল না।

রাবী আবূ সাঈদ (রাঃ) বেলন, আমরা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট িগেয় বাপারিট বণনা

করলাম এবং তাঁেক বললাম, আপিন আাহর িনকেট দুআ কন, িতিন যন আমােদর খািতের তােক জীিবত

কের দন। তখন িতিন বলেলনঃ তামরা তামােদর সাথীর জন ইসিতগফার কর। এরপর বলেলন, মিদনায়

কতক ী রেয়েছ, যারা ইসলাম কবুল কেরেছ তাই (সাপ ইতািদেপ) তােদর কান িকছু তামরা দখেত পেল

তােক িতন িদন সতক সংেকত িদেব; এরপেরও তামােদর সামেন (তা) কাশ পেল তােক মের ফলেব।

কননা স একিট (অবাধ) শয়তান, (অথাৎ স মুসিলম নয়)।

English

Abu as-Sa'ib, the freed slaved of Hisham b. Zuhra, said that he visited Abu
Sa'id Khudri in his house, (and he further) said:
I found him saying his prayer, so I sat down waiting for him to finish his
prayer when I heard a stir in the bundles (of wood) lying in a comer of the
house. I looked towards it and found a snake. I jumped up in order to kill it,
but he (Abu Sa'id Khudri) made a gesture that I should sit down. So I sat
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down and as he finished (the prayer) he pointed to a room in the house and
said: Do you see this room? I said: Yes. He said: There was a young man
amongst us who had been newly wedded. We went with Allah's Messenger
of Trench when a young man in the midday (to participate in the Battle) (صلى الله عليه وسلم)
used to seek permission from Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) to return to his family.
One day he sought permission from him and Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) (after
granting him the permission) said to him: Carry your weapons with you for I
fear the tribe of Quraiza (may harm you). The man carried the weapons and
then came back and found his wife standing between the two doors. He bent
towards her smitten by jealousy and made a dash towards her with a spear
in order to stab her. She said: Keep your spear away and enter the house
until you see that which has made me come out. He entered and found a big
snake coiled on the bedding. He darted with the spear and pierced it and
then went out having fixed it in the house, but the snake quivered and
attacked him and no one knew which of them died first, the snake or the
young man. We came to Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) and made a mention to him and
said: Supplicate to Allah that that (man) may be brought back to life.
Thereupon he said: Ask forgiveness for your companion and then said: There
are in Medina jinns who have accepted Islam, so when you see any one of
them, pronounce a warning to it for three days, and if they appear before
you after that, then kill it for that is a devil.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=15514

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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